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See the notice on TED website

608960-2026 - Licitación
Alemania – Servicios medioambientales – Feldversuche mit re-designten Fischereigeräten 
UNSEA
OJ S 170/2026 03/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Fraunhofer UMSICHT
Correo electrónico: tim.kreisel@umsicht.fraunhofer.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Feldversuche mit re-designten Fischereigeräten UNSEA
Descripción: Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung sind Leistungen zur fachlichen und 
operativen Unterstützung von Fraunhofer UMSICHT im Bereich „Feldversuche mit re-
designten Fischereigeräten“. Die Leistung umfasst ferner Zuarbeiten zu den 
Querschnittsaufgaben Projektsteuerung und Öffentlichkeitsarbeit sowie weitere Leistungen 
aus der Ausschreibung des Umweltbundesamtes. Die Leistung ist als Unterstützungs-, 
Mitwirkungs- und Zuarbeitsleistung für den Auftraggeber zu erbringen.
Identificador del procedimiento: 755acf1d-15a8-4d87-9ed4-3b9fb0f873fe
Identificador interno: PR1279117
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: sí
Justificación del procedimiento acelerado: Der Auftraggeber, beteiligt sich als Bieter an einem 
Offenen Verfahren des Umweltbundesamtes. Zur Erbringung der ausgeschriebenen 
Leistungen sollen geeignete Nachunternehmerleistungen vergeben werden. Aufgrund der 
terminlichen Anforderungen des übergeordneten Vergabeverfahrens und der dort 
vorgegebenen Fristen wird dieses Vergabeverfahren mit einer verkürzten Angebotsfrist 
durchgeführt.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90700000 Servicios medioambientales
Clasificación adicional (cpv): 73112000 Servicios de investigación marina

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Der Vertrag steht unter der aufschiebenden Bedingung, dass der 
Auftraggeber den Zuschlag auf sein Angebot durch das Umweltbundesamt zu dem Offenen 
Verfahren mit dem Titel "UNtangling our SEAs (UNSEA) – Ein holistischer Lösungsansatz zur 
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Vermeidung der Belastung der Meeresumwelt mit Fischfanggeräte" und dem 
Geschäftszeichen "Projekt 210493,Az 21 352/00003" erhält. Wird das Angebot von Fraunhofer 
durch das Umweltbundesamt nicht angenommen und der Zuschlag versagt, kommt dieser 
Vertrag nicht zustande. Ansprüche der Vertragsparteien auf Erfüllung oder Schadensersatz 
wegen des Nichtzustandekommens dieses Vertrags sind in diesem Fall ausgeschlossen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Feldversuche mit re-designten Fischereigeräten UNSEA
Descripción: Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung sind Leistungen zur fachlichen und 
operativen Unterstützung von Fraunhofer UMSICHT im Bereich „Feldversuche mit re-
designten Fischereigeräten“. Die Leistung umfasst ferner Zuarbeiten zu den 
Querschnittsaufgaben Projektsteuerung und Öffentlichkeitsarbeit sowie weitere Leistungen 
aus der Ausschreibung des Umweltbundesamtes. Die Leistung ist als Unterstützungs-, 
Mitwirkungs- und Zuarbeitsleistung für den Auftraggeber zu erbringen.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
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Clasificación principal (cpv): 90700000 Servicios medioambientales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/11/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/10/2033

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 6
Más información sobre renovaciones: Die maximale Vertragslaufzeit beträgt 7 Jahre. Die 
Vertragslaufzeit beginnt am 01.11.2026 und endet am 31.10.2027. Wird der Vertrag nicht drei 
Monate vor Ablauf gekündigt, so verlängert er sich um weitere 12 Monate. Die Kündigung 
muss schriftlich erfolgen. Der Vertrag kann 6 mal um weitere 12 Monate verlängert werden. 
Der Vertrag endet am 31.10.2033 automatisch.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung ist vom Bieter ein Berufs- oder Handelsregisterauszug (oder ein 
gleichwertiger Nachweis) vorzulegen, sofern die Eintragung nach den Vorschriften des 
jeweiligen Mitgliedstaats Voraussetzung für die Berufsausübung ist.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung ist vom Bieter ein Berufs- oder Handelsregisterauszug (oder ein 
gleichwertiger Nachweis) vorzulegen, sofern die Eintragung nach den Vorschriften des 
jeweiligen Mitgliedstaats Voraussetzung für die Berufsausübung ist.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erfahrung in der wissenschaftlichen Politikberatung im 
Bereich Wasserwirtschaft und Meeresschutz. Nachzuweisen ist dies durch Tätigkeitsprofile 
und Publikationen – mindestens zwei Veröffentlichungen, die max. 5 Jahre alt sein dürfen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erfahrung im Bereich Umweltmanagement, 
Abfallmanagement und Meeresumweltschutz sowie Erfahrungen in der Leitung, Steuerung 
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und Umsetzung von Projekten in vergleichbarer Art und Größenordnung. Nachzuweisen ist 
dies durch Ergebnisberichte von zwei Referenzprojekten, die max. 5 Jahre alt sein dürfen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erfahrung in der Durchführung von Feldversuchen in der 
kommerziellen Fischerei, insbesondere mit den für das Vorhaben relevanten Fanggeräten 
(Stellnetz, Schleppnetz, Reusen). Nachzuweisen ist dies durch Ergebnisberichte von zwei 
Referenzprojekten, die max. 5 Jahre alt sein dürfen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erfahrung in Feldversuchen zur Untersuchung von Dolly 
Ropes und der Modifikation des Netzdesigns. Nachzuweise ist dies durch eine Projektreferenz 
und entsprechendem Ergebnisbericht.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erfahrung in der Kommunikation und Zusammenarbeit 
mit der kommerziellen Fischerei. Dies ist durch die Darlegung durchgeführter Workshops und 
vergleichbarer Formate mit Fischereibetrieben nachzuweisen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erfahrung in der Auswahl und im praktischen Einsatz 
eines geeigneten Fischereifahrzeugs für die Durchführung von Beprobungen auf See. 
Nachzuweisen ist dies durch mindestens ein Referenzprojekt und entsprechendem 
Ergebnisbericht.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Qualität
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 65
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/755acf1d-15a8-4d87-9ed4-3b9fb0f873fe

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/755acf1d-15a8-4d87-9ed4-3b9fb0f873fe
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/755acf1d-15a8-4d87-9ed4-3b9fb0f873fe
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/755acf1d-15a8-4d87-9ed4-3b9fb0f873fe
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/755acf1d-15a8-4d87-9ed4-3b9fb0f873fe
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/755acf1d-15a8-4d87-9ed4-3b9fb0f873fe
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Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 21/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 45 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Im Rahmen der besonderen 
Ausführungsbedingungen gemäß § 128 GWB wird gefordert, dass das mit der 
Leistungserbringung betraute Personal über ausreichende Deutschkenntnisse in Wort und 
Schrift verfügt, um eine reibungslose Kommunikation mit dem Auftraggeber im Rahmen der 
Leistungserbringung sicherzustellen. Diese Anforderung betrifft ausschließlich das Personal, 
das im Zuge der Leistungserbringung mündlich oder schriftlich mit dem Auftraggeber 
kommuniziert. Der Bieter hat im Rahmen der Eignungsprüfung zu bestätigen, dass 
entsprechendes Personal zur Verfügung steht. Zudem ist sicherzustellen, dass auch 
Mitglieder einer möglichen Bietergemeinschaft oder ggf. eingesetzte Unterauftragnehmer 
diese speziellen Ausführungsbedingungen erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco, en parte con y en parte sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Justificación de la duración del acuerdo marco: Die Rahmenvereinbarung wird für 7 Jahre 
abgeschlossen, da der Auftraggeber an einem übergeordneten Vertragsverhältnis mit dieser 
Laufzeit beteiligt ist. Die Anpassung der Laufzeit dient der durchgängigen 
Leistungserbringung, der Vermeidung von Schnittstellenverlusten sowie der wirtschaftlichen 
und organisatorischen Kontinuität. Eine kürzere Laufzeit wäre unzweckmäßig, da der Bedarf 
für den gesamten Zeitraum bereits heute absehbar und sachlich begründet ist. Die Laufzeit 
überschreitet nicht den erforderlichen Zeitraum und ist gemäß § 21 Abs. 6 VgV durch 
besondere Umstände gerechtfertigt.
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammern des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
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erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Fraunhofer UMSICHT

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Fraunhofer UMSICHT
Número de registro: 11397
Dirección postal: Osterfelder Str. 3
Localidad: Oberhausen
Código postal: 46047
Subdivisión del país (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
País: Alemania
Correo electrónico: tim.kreisel@umsicht.fraunhofer.de
Teléfono: +49 20885981329
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registro: 8d5741b1-a386-4809-82c8-45489158df9c
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 22894990
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100

mailto:tim.kreisel@umsicht.fraunhofer.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 755acf1d-15a8-4d87-9ed4-3b9fb0f873fe  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 02/09/2026 11:40:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 608960-2026
Número de la edición del DO S: 170/2026
Fecha de publicación: 03/09/2026
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